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26. Dealing in slaves in such
manner as to constitute a crime
or .offence against the laws of
both States.

The exfradition is also to be
granted for participation in any
of the aforesaid crimes or
offences, providing such participa-
tion be punishable by the laws of
both High Contracting Parties.

Extradition may also be
granted at the discretion of the
State applied to in respect of any
other crime or offence for which
according to the law of both the
High Contracting Parties for the
time being in force, the grant can
be made.

ARTICLE 3.

Each Party reserves the right
to refuse or grant the surrender
of its own subjects or cltlzens to
the other Party.

ARTICLE 4.

The extradition shall not take
place if the person claimed has
already been tried and discharged
or punished, or is still under trial
in the State applied to, for the
crime or offence for which his
extradition is demanded.

If the person claimed should
be under examination or under
purishment in the State applied
to for any other crime or offence,
his extradition shall be deferred
until the conclusion of the trial
and the full execution of any
punishment awarded to him.

ARTICLE 5.

The extradition shall not take
place if, subsequently to the
commission of the crime or
offence or the institution of the
penal prosecution or the convic-
tion thereon, exemption from
prosecution or punishment has
been acquired by lapse of time,
accprding to the laws of the State
applying or applied to.

26. Tregtja e sklevevet ne
menyre te tille ge formon nji
krime ose delikt kundra nomeve
dhe te dy Shteteve.

Ekstradicjoni akordohet dlie
per participim per ndonje prej
krimevet osedelikteve te shenuara
me siper ne qoft se participimi
kesodore asht i denuarshum prej
nomeve te dy Partive Kontrak-
tuese te Larta.

Ekstradicjoni mund akordohet
gjithashtu, ne qoft se Shteti te
cillit i hbehet kerkesa e gjen
t’aresyeshme per ¢'do tjeter krim
ose delikt, per te cilen dorezimi
mund te bahet si mbas ligjit ne
fuqi te dy naltpermendun Partive
Kontraktuese.

ARTIKULLI 3.

Cdo ane i reservon te drejten
te refuzoj ose te pranoj dorezimin
e shtetasvet ose te gqytetarvet te
vet njei-tjetrit.

ARTIKULLL 4.

Ekstradicjoni nuk do te behet
ne qoft se personi ge kerkohet
eshte gjykuar dhe g¢garkuar ose
denuar ose esht nen gjyq ne
Shtetin ku eshte dhene kerkesa
per krimin ose deliktin per te
cillin ekstradicjoni kerkohet.

Ne qoft se personi i lypun

‘'mbrenda ne Shtet prej te cillit

kerkohet asht nen gjykim ose
denim, per nji tjeter krim ose

“delikt, ekstradicjoni i tij do te

ndalohet deri sa te mbaroje
gjykimi i tij ne fjale ose te marre
funt denimi i tij ne fjale.

ARTIKULLI 5.

Ekstradicjoni nuk do behet ne
qoft se pas te kryerit e krimit
ose deliktit ose pas nisjes se
ndjekjes penale ose denimit mbi
te, perjashtim -prej ndjekjes ose
denimit asht fituar- me kalim
kohe, si mbas nomeve te Shtetit
aplikues ose te aplikuem.
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